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Pycckuin

BHUMAHME!

BaxkHas uHdopmauus. BHumaTensHo nsyyunte eé nepeq
aKcnnyaTauyuen nagenus.

* AcnonbayiTe uagenue ToNbKo No NpsiIMOMY HasHAYEHWIO.
+ C6opKy U3aenus NponsBoauTe TOSBKO B MOMTHOM
COOTBETCTBUM C 9TON UHCTPYKLMEN.

« [pu aKkcnnyaTauuu MexaHnM3moB TpaHcdopmaLlmm
OeWCTBYWTE TONLKO B pamkax TpeboBaHuin AaHHON
WHCTPYKUUWU. He npunaraiTe YpeamepHbIX YCUTNUIA.

* PekoMeHAYyeTCA pEMOHT MEXaHWM3MOB TpaHcopMayum
AOBEPUTL KBAaNUpUUMpOBaHHBIM cneunanncTam.

* He cTOMTE M HE NpbIranTe Ha NOBEPXHOCTU U34ENUS.

* He cnpgute Ha BokoBMHAX, NOANOKOTHUKAX W CMIUMHKaX
nsgenvs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the
product.

« Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

» It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

+ Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

+ Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine (bermaRigen Krafte
an.

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Flilen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

» Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement
avant d'utiliser I'article.

+ Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

» Utilisez I'article uniqguement aux fins prévues.

*» Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cdtés, les accoudoirs ou le
dos de larticle.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di
utilizzare il prodotto.

» Eseguire 'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

+ Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante l'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

+ Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espafol

jATENCION!

Informacién importante. Estidiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

+ Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccién. No aplique esfuerzos excesivos.

+ Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de
utilizar o produto.

+ A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

» Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacéao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

+ Ndo se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nado utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

« Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tirkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriint kullanmadan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Urlinil yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» Dondsim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asirn gi¢
kullanmayin.

» D6nlglm mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptirilmasi tavsiye edilir.

+ Uriiniin Gstiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATA!

Baxnas inpbapmaubisi. YBaxniBa BbiByYblLe fie Nnepaf
aKkcnnyataubiai Boipaby.

+ 3bipaiiue Bblpab Tonbki ¥ agnaeegHacui 3 npbiknaa3eHan
IHCTPYKUbIAW.

* BuikapbicToyBaiUe Bbipab TonbkKi na npambim
NpPbLI3HAY3HHI.

* Mpbl akcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdgapmaubli
A3elHivaiue TonbKi ¥ Mmexkax natpabasaHHAY gaaseHan
IHCTPYKUbli. He npbiknaganue npasMepHbIX HaMmaraHHsy.
* PaMOHT mexaHiamay TpaHcapmaubli pakameHgyeuua
Aapyyblub KBanidikasaHbIM cneybisnicTam.

* He ckaublue, He ycTaBanue Ha Bblpab Harami, He
BblKapbICTOYBaWLe Aro Ana gisivHbIX NpakTbikaBaHHSAY.

* He caagsiue Ha BakaBiHax, NnagnakoTHikax i cniHkax
Bbipaby.

Kasak

HA3AP AYOAPBLIHbBI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl Dyibimabl Nnaganadbac BypbiH
MYKHUAT OKbIMN WbIFbIHbI3.

* BylibIMAbl KypacTeipyabl Koca BepinreH Hyckaynbikka
TONbIK COMKEC XYPridiHi3.

+ byibIMAbl Tek Tikenew TaranbiHganysl 6oMbIHLWLA
nanaanaHbiHbI3,

* TpaHchopmauus mexaHuamaepiH nainganaHy Kesinge
OCbl HYCKaynbIKTbIH TananTapel wWeHbepiHae FaHa apekeT
eTiHi3. llamagaH TbiC Ky canmaHbI3.

* TpaHcpopmauua MexaHnamaepiH xeHaeyai BinikTi
MamaHJapfa CeHin Tancelpy ycbiHbINaabI.

* CeKkipMmeHi3, byibiMFa afgkneH TypMaHbl3, OHbl (OU3MKanblK
XaTtTeifynap ywid nanganaHbaHbIs.

* BylbIMHbIH ByiipiHe, WbIHTAKWAackiHA XoHe apkacbliHa
OTbIpPMaHbI3.

Kblpreia

KeHYN BYPYHY3AP!

MaaHnunyy maansimat. bytoMay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KYHT KOIOM OKYN YbIrbIHbI3.

+ Bylomay TMpKenreH Hyckamara Tonyk LWankewWwTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

« Bylomay aHblH TKe apHanbiwbl 6ooHYa raHa
nanganaHbliHbI3.

* TpaHchopMaUMANOOo MEXaHU3MAEPUH ULLTETYYAS YLy
HyCcKaMaHbIH TananTapblHbIH YerMHae raHa
apakeTTEHUHM3. ALLbIKYa Ky4-apakeT xyMwabaHbl3.

* TpaHcdhopmaumanoo MexaHMaMaepH OHA00HY
KBanumrkaumnanyy aguctepre UWeHyyHy CyHyL
Kbinabbla.

* bytomayH ycTyHe ByTTapbliHbI3 MEHEH YblKNaHbI3,
cekupbeHus, aHbl AeHe Tapbusa keHYryynepy y4yH
KONAOHBOHY3.

 BylomayH kantangapbiHa, YblkaHaK KOWryJuTapblHa KaHa
eneHry4ytepyHe oTypbaHpia.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni
diggat bilan o‘rganib chiging.

+ Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

« Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to'liq muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go'llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashgari
kuch ishlatmang.

» Transformatsiya mexanizmlarini ta'mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Mahsulotga sakramang, oyog'‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

+ Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHNs N0 3KCNAYaTaUUnN N3AANS N Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTW.

CPOK, B TeHeHWe KOTOPOro MebeAb COXPaHSIeT KPacoTy M UCNPaBHOCTL, B 3H3YNTEAbHOM CTENeHW 3381CUT OT YCAOBW eé
XPaHeHWs! N SKCNAyaTaunii. HDMAED)KI/IBEIQCb HeKOTOPbLIX MPOCTLIX NPaKTHeCkKNx COBETOB, Bul cvodkeTe NoAAEPXMBATE B
HaWAyHLWem COCTOSIHWKM BCe I/neMEHTBI Bawein mebealn.

Ceer.

He AonyCKanTe NpaMOro BO3AENCTBIS COAHEYHBIX AYHel Ha mebenb. ﬂDDﬂDI\)KMTEAbHDE NpsIMOe BO3ALWCTBIME CBETa
Had HEKOTOPLIE YHaCTKW MOXKET BbI3BATb M3MEHEHWE X UBETOBLIX XaPakKTepWCTUK MO CpdBHEeHWIO C ADYT VMW YHaCTKamM,
KOTOpbIE MeHbLUE NOABEPIraAChL BO3AENCTBMIO,

TemnepaTtypa.

BhICOKMEe 3Ha4eHUs TEMAS WAV XONOAE, @ TaKXKE BHE3aMHLIE Nepenabl TEMMepaTyphl MOry T CEPbE3HO NOBPEANTL

mMebeab UAK eé YacT. MebeAb He ADAXKHE PaCNoAaraTeCs! DAVKe OAHOMO METPAa OT UCTOYHWKOB TENAS, HarPeBaTeAbHBbIX
nprbopaos. PekomeHAyemMas TeMNepaTypa BO3AY X3 ANS XPaHEHS U IKCNAyaTaumMmi oT +10 A0 +25 OC. He aonyckarnTe
NONaAaHWS Ha MebeAb FOpSIHYX NPEAMETOB (Y THOr W, NOCYAA C KUNATKOM W NP.), 38 TBKXKE NPOAOAKUTEABHOMO BO3AEACTBIS
BbI3bIBIOLLIVX HArPEBaHWE N3AYHEHNI (CBET MOLLHBIX AGMI, MUKPOBOAHOBLIE M3AYYaTEeAN 1 T.M.).

BA@)XHOCTb.

PekoMeHAYEMaZs OTHOCUTEABHAS BASXHOCTE MeCcToHaxoAeHUs mebenn 60 70%. He creayeT NOAAEDXKUBATE B TeHeHUe
NPOAOAXKNTEABHOMO BDEMEHW YCAOBIWS KpaHer BAGXHOCTW U (MAK) CYyXOCTW, a Tem DoAee X NepUoANHeCKOn CMeHbI.

C TeYeHemM BpemMeH Take YCAOBMSI MOy T NOBAWSITb Ha LEAOCTHOCTb MebeAl 1 e€ 4acT. ECAl Take yCAoBns Beinin
CO3A3HbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATE NOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXHOC T NOAL30B3TLCS OCYLUNTEASIMK UAI
YBASKHUTEASIMIA AAS HOPMBAN33UN BAGXKHOCTI.

He pa3mellainTe mebesk BBAN3M BAGXKHBIX M ChIPLIX CTEeH, NPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl U abpa3nBHble MaTepuaAbl.

Hw B KOEM CAYHaE He AONYCKaNTe BO3AENCTBME Ha MebeAb arpecCUBHBIX XXINAKOCTEN (KMCAQT, LLEAQHER, PACTBOPUTEAERN
T.N.), COABDXKALLWX TAKNE XMNAKOCTW NPOAYKTOB 11 X NapoB. [MoACDHLIE BELLECTBa W MX CORANHEHIS SIBASIKOTCS] XMMINYECKI
AKTUBHBIMI, peakUs C HAMW MOXKET NOBAEHEL HEMraTUBHLIE NOCAEACTBIS AAS Bac 1 Bawero nmyLlecTsa. Takoke CToUT
NOMHWTb, HYTO HEKOTOpEIE CneurdrHeckme MoloLmne (HUCTSILLWME) COCTaBbl (CPeACTBa) MOy T COAEPXK3Th BbICOKYIO
KOHLIEHTPaUWIO 8rpecCUBHBIX XUMNHECKINX BeLeCTB W (A1) abpa3mneHble cocTaskl. [NprMeHeHne NOAODHLIX MOIOLLIX
(HACTSILLIMX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYCTMO.

3anax.

OT HOBOW MEDEA MOXET UCXOANTE ECTECTBEHHLIM 33MNaxX MaTEPUAAOB, M3 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHA. 33Nax MOXET
COXPaHsITLCS B TRHEHUM 3 HeABAbL C MOMEeHTa COOPKN. AAST CHUMXKEHUS MHTeHCMBHOCTI 3anaxa PeKoOMeHAYeTCs):

® ANS MSITKOW MeBeAln — NponbiAeCoCUTE N3AeAKe 1 NPOBETPUTL NOMeLLeHMe.

® AAS KOPNYCHOW MeBenl — NPOTUPaTL TKaHLIO, CMOHYEHHO MAMKM MOIOLLIMM CPEeACTBOM, BbITWPAaTL YACTOW CyXOW
TKaHbLIO M NPOBETPMBATEL NOMELLEHNE, MPEABAPUTEABHO OTKPLIBaS BCE ABEPULI 1 ALLIMKIK N3ABAKS.

A\aHHBIE ASACTBISI HEOBXOAMMO NOBTOPSITh 3-4 pa3a B A€Hb.

Yxoa 3a mebenslto.

Bceraa coaepxknTe NoBepxHOCTY MebeAl B MOAHOM CyXOCTUW. [pn HEODXOAMMOCTW, NPOTUPANTE NOBEPXHOCTY MebeAln
CYXOW MSrKOA TKaHbIO ((hAaaHeAb, CyKHO, BOMAOK 1 TN.). PEKOMEeHAYETCS QULLaTb Mebenk Kak MOXKHO CKOopee NoCAe

TOro, KaK OHa WCNa4KkaAach. ECAM Bbl OCTaBUTE 3arpsisHeHKe Ha HeKOTOpoe Bpems, TO 3amMeTHO NOBLILLaeTCs ONacHOCTb
0Bp330B3HMS Pa3BOAOB, NATEH 1 NOBPEXKALHWIA NOKPLITIS Mebenln aK eé HacTeln. B cAyHae CTOWKIX 33rpsISHeHniA
PEeKOMEHAYEeTCA MCNOAL3OBATEL CNeUVaAbHBIE OHUCTUTEAN. BHUMATEABHO V3yH3aiTe MHCTPYKUMIO MOIOLLEro CpeACTBa:
CPeACTBO AOAXKHO MOAXOAWTE NOA TUM NOKPLITWG Balen mebea. HeAonyCTUMO NpyiMeHeHe MOKOLLINX CDEACTE,
coaepkallnx abpasmBHbIe BellecTsa. HeAONyCTUMO NprMeHeHne COAbl, CTUPaAbHbIX NOPOLWKOB 1 NPO4YMX CPEeACTB, He
NPEeAH33HaYeHHbBIX AAS YXOAS 338 MebeAbiO. YXOA 338 NOBEPXHOCTSIMI AOAKEH OCYLLIECTBASITBCS CNeumnaAn3pOBaHHbIMIA
MOIOLLUMI CPEACTBaMIA,

ANS YCTPaHeHWs! NbIAK C MOBEPXHOCTER MArKNX HacTel MebeAn NCNoAL3YITe MbIABCOC CO CReUmanbHBIMA HACaAKaMU AAS]
YNCTK mebean.

He pa3smellanTe 1 He NnepemMeLllanTe Ha NOBEepXHOCTSIX MebeAr NpeAMEThI, MEeOLLIe OCTPbIE YIAbl, KPOMKW, BbICTYNSOLLME
OCTPLIE AETAAN.

3KCnAyaTaumns.

Harpy3ka Ha MebeAb 1 eé HacTu (NOAKW, SILLIKKK, CUABHWS 11 NP.) HEe AOAXKHSE NPEBLILLETE YCTEHOBAEBHHEIX NPOW3BOANTEAEM
HOPM, YKa33aHHbIX B KOHLE MHCTPYKLUWK Mo cOopKe.

He pekomeHayeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, MphiraTh, NOABEPraTh NOBLILIEHHBIM AVHAMHECKM Harpy3Kam.
PekomMeHAYeTCS NepuoAnHecKy NPOBepsITe NAOTHOCTL pe3bD0BLIX COeAVMHEHWI KPENAEHWS MEXaHWM3MOB TpaHchopmMaumm
W NOATSMMBATH WX NPW HEOBXOANMOCT.

[pK NOSIBAEHMIA CKPUMNOB B MEXaHW3Max TPDaHCHOPMaLIVI X CABAYET CMa3kIBaThk CNELVaAV3MPOBAHHOM CMa3KOo.

MpW UCNOAL30BaHN MEXaHWU3Ma TPaHC(OPMaLMIKA CTPOro COBAIOASIATE AGHHYIO MHCTPYKUMIO, M30eranTe N3AMLLHIAX
YCUAWIA, PEIBKOB, NepekoCcoB IAEMEeHTOB MexXaH3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is stored and
operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight, Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour changes in
some areas, compared to the rest of the itemn that has been less exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its parts. Do
not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The recommended ambient
temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water,
etc) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.)
over along period of time.

Humidity

The recornmended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne humidity
and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the integrity of your
furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if
possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the hurmidity level. Do not place your furniture near damp or wet
walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc) or products containing such liquids and their vapours from
vour furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with therm may lead to
negative conseqguences for you and your property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of
aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks from the
date of assembly. To reduce the intensity of such smell, itis recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

® for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and ventilate the
room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture with a dry
soft cloth (flannel, cloth, felt, etc). It is recormmended to clean the furniture as soon as possible after it gets dirty. If not
removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent
contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the
product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents containing abrasives.
Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended for furniture. Clean the surfaces of your
furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning

furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and,/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periadically, check the tightness of threaded connections of fastening transfarmation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thermn with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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920x830x60 (x1) '
(A) 1020x830X60 (x1)
1120x830x60 (x1)

2135x830x60 (x1)°
(C) 2090x315x45 (x1)

820x210X16 (x1)_
(D) 920x210X16 (1)
1020x210x16 (x1)

815x19x1005 (x2)
915x19x1005 (x2)°
1015x19x1005 (x2)’

830x315x45 (x1)’

(F) 930x315x45 (x1)°

1030x315x45 (X1)°
800x2000x5 (x1)'

(G) 900x2000x5 (x1)°

1000x2000x5 (X1)°




G}
1900 mm** %@

920x830x60 (x1)*

(A) 1020x830x60 (X1)° G
1120x830x60 (X1)°

(B)2035x830x60 (X1)* 830x315x45 (X1)'

. (F) 930x315x45 (X1)*

(C) 1390x315x45 (x1) 1030x315x45 (x1)°
820x210X16 (x1)° 800x1900 X5 (x1)’

(D) 920x210x16 (x1)° (G) 900X19001x5 (x1)°
1020x210x16 (X1)° 1000x1900 X5 (X1)°

“3/\AA (800x1900MM)  IAAA (900x1900MM)  “SAAA (1000x 1900MM)




(A) 1320x830x60 (x1) (E) 1215X19X1005 (x2)

2135x830x60 (x1) (F) N130x315x45 (x1)
(C) 2090x310x45 (x1) (G) 1200x2000x5 (x1)

(D) N120x210x16 (x1)

IS/\N\A (1200x2000Mm)
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(A) 1320x830x60 (x1) (E)

(B)2035x830x60 (X1) (F) M30x315x45 (x1)
© (G) 1200x2000x5 (x1)
(D) N120x210x16 (1)

SANA (1200 x 1900 mm),
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